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AHHOTaNMA

B cratbe aHamm3MpyeTcs Xy[O)KeCTBEHHOe BOIUIOL[eHHe Masiod popvHbl B ivpuke W. KanuHkuba. B pesynbrare
TIPOBE/IEHHOTO HWCC/Ie/IOBAaHUS BBISIBJIEHO, UTO JIOMHMHAHTHBIMM 00pa3saMu, OJIULIETBOPSIOIIMMH Majyl0 POJAWHY, y T03Ta
SIBJISIIOTCSI MaTh U [lepeBeHCKUM [10M, KOTOpble BCerjja XpaHAT TeIIo ¥ FOTOBbI IIPUHATH JTMPUYECKOro reposi. [lpyrve BaKHble
Xy/lO’)KeCTBeHHble KOMIIOHEHThI, TepCOHU(UIMPYIOIIMe pOAHble MecTa, — IIpPUPOAHBIe 00pasbl, KOTOpble Haje/leHbl
OTpe/ie/IeHHOM CHMBOJIMKOM, TIO3BOJISOIIEN BBISIBUTH MUPOOIIYIjeHHe M 3MOLMOHA/IbHOE COCTOSIHHE JIMPUYeCKOro reposl.
Cpeau HUX ocoboe MecTo 3aHuUMaeT obOpa3 peku Cypbl, TECHO CBfi3aHHBIM C MODPJOBCKOW (hOSIBKIOPHO-MHU(OIOrHYeCKOH
Tpagunuel. Takke yacTo UCMOMbB3yOTCs driopuctuueckue obpasel. Hanbomee yacto BeTpeuaroiiuiics — obpa3 uepemyxu,
BOIU/IOIAIOLMH CBeT/Ible Havyajga W COOTBETCTBYIOLIWN HapOAHBIM 3CTeTHUECKMM BO33peHHsIM. B pesysbrare mcciieoBaHUs
C/leniaHbl BBIBOZIBI O TIpUBep>keHHOCTH V. KanvHKMHA K HapoZHOW Tpajulivy B JMPUYECKOM Co37jaHuMHM obpasa mecTa, Tre
DOJHIICS YeTIoBeK, BO3JeHCTBUN OKPY)KAIOIero Mupa Ha ()opMHUpOBaHHe er0 MUPOBO33DPeHMSsI.
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Abstract

The article analyses the literary embodiment of the small homeland in the lyrics of I. Kalinkin. As a result of the research,
it is identified that the dominant images personifying the small homeland in the poet are the mother and the village house,
which are always warm and ready to accept the lyrical hero. Other important literary components personifying native places
are natural images, which are endowed with a certain symbolism, allowing to show the worldview and emotional state of the
lyrical hero. Among them, the image of the Sura River, which is closely connected with the Mordovian folklore and
mythological tradition, occupies a special place. Floristic images are also frequently used. The most frequent one is the image
of the cherry tree, which embodies light beginnings and corresponds to folk aesthetic views. As a result of the study,
conclusions are drawn about I. Kalinkin's adherence to folk tradition in lyrical creation of the image of the place where a
person was born, the impact of the surrounding world on the formation of his worldview.
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BBepenue

B COBpeMeHHOM JMTEPaTypOBeAEHWH aHaIU3 HALMOHATBHO-3CTeTMYEeCKOTO CBoeoOpasus, 00pa3HOro CTpos,
VH/MBUYa/IbHO-aBTOPCKOM  crieliM(UKN JIMPUUECKUX TIPOM3BEJeHHI OT[e/NbHbIX II03TOB SIBJSIETCS aKTyaJbHBIM |
roziBepraeTcsi HayyHou peduiekcru. CoBpeMeHHasi MOPZIOBCKas 11033Msl, SIBJISIIOIIASICS HEOTHEM/IEMOW UYacThI0 POCCHHCKOTO
JIUTEPATYPHO-XY/I0’KECTBEHHOTO JTaHAIIadTa, CTaja MpeJMeTOM W3y4YeHUs HallMOHAMbHBIX uccienoBarened [8], [11], [12].
HekoTopble XyjokeCcTBeHHble 0COOEHHOCTH JIMPUKK HapoAHOro ro3Ta Mopgoeuu VBaHa AnekceeBuua Kanuukuna (1935—
2012) Taxke oKa3ayquchb B Tose 3peHust yueHbIX [9], [10]. B HayuHBIX MCC/e[OBaHMSIX OCHOBHOE BHHMMaHUe Y/enseTcs
’KaHPOBOMY aCIeKTy TBOpUeCTBa 1103Ta, ero ujeiHo-TeMaTtuueckomy copepskanuto. O. U. HanpeeBa, aHanmu3upyst »KaHPOBYIO
MaJMTPy COBPeMeHHOI MOpP/JOBCKOM T10331H, YTBEPXKJaeT, UTO «MCC/e[j0BaHue 10331Ux KoHIja XX — repBoro Aecstunetus XXI
BeKa, Tpe/iCcTaB/leHHON nMeHamu <...> U. KanuHkuHa, <...> 7p., T03BO/IS€T KOHCTAaTHPOBAaTh (BYHKLMOHMUPOBAHWE CAMBIX
pa3HOOOpa3HBIX >KAaHPOBBIX ()OPM, B KOTOPBIX Haubosiee 3pUMO OTPKAIOTCS BCe CyLIeCTBeHHble COLMA/IbHbIE, TOMATHKO-
SKOHOMHYECKHE U KYJIBTYPHO-3CTeTHUeCKHe COOBITHSI 3TO0XH, TPOSIB/SIOTCS 0COOEHHOCTH TIOSTUKW U 3CTETHKH, >KaHPOBbIE
«CMelleHusI», aBTOPCKHe TIpeIIouTeHus], CMeHa Xy/10’KeCTBeHHbIX apagurm» [9, C. 130-131].

Bmecre ¢ TeM paccMoTpeHMe MOTHBHO-00pa3HOro mupa jvpuku Y. KanuHKrHA He SIBASNIOCH IIPeJMETOM OTZelbHOro
uccnesioBaHus. JlaHHBIM acreKT TBOpuecTBa I109Ta IIpejcTap/seT OO/bIION HHTepec, TaKk Kak B €ro OINWCAHUU
00HapY>KUBAIOTCSl MHAWBHUYaIbHO-aBTOPCKHE CeHTEeHLUH, HarlpaB/ieHHbIe Ha Xy[0)KeCTBeHHOe MT03HaHWe Pa3/IMUHbIX sSIBIeHUH
JledCTBUTE/IBHOCTH, PaCKpbIBaeTCsi 60raTblii MUp ero JIMpUUeCcKOro reposi, KOTOPBI reHeTHUeCKr CBsi3aH C POAHBIM STHOCOM U
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JlepPEeBEHCKUM JIOKYCOM, /IaBILIUM €My TOHKOe MTOHMMaHWe TPUPO/HO-TIeH3aKHOM KapTHHBI M CBSI3aBLIEr0 ero HeBHMMOMW, HO
KPeIKOW HUTBIO C MUPOM O/IM3KUX JIFOZEeH.

AKTyanbHOCTh MCC/Ie[j0BaHUsI 00yc/ioB/ieHa HeOOXOAMMOCTBIO BBISIBJIEHUS XyZJOKECTBEHHBIX CDEJCTB, PACKPHIBAOLIUX
obpa3 manod pofuHbl B 1o33uM Y. KamuHkuHa. AHamm3 o0pasoB, OMIETBOPSIFOLMX MHP POJHOTO Kpasi, CIOCOOCTByeT
BOCIIOJIHEHHIO CYIL|eCTBYIOIIMX TpO0eNoB B M3yUeHHMM JIMPDUKM I1103Ta, JeTalu3alid Xy O0’KeCTBeHHO-3CTETHUeCKOTo
MHOroo0pasusi ee MOTHBHO-00pa3HOW CHUCTeMBL. Bce 3TO MO3BOMUT pacllMPUTE MPe/CTABIEHUs O TBOPUECTBe T103Ta U BLISBUTh
HOBbIe TPaHU COBPeMEHHOW MOPZOBCKOM T1033UH.

OcCHOBHBIe pe3y/IbTaThl

Teopueckoe Hacieaue M. KaqMHKWHA OT/IMYAETCS >KAHPOBLIM U TeMaTUUeCKUM pa3HooOpasveM. OH fB/ISIeTCS aBTOPOM
JIMPUUECKUX CTUXOTBOPEHHH, COHETOB, I105M, MOBECTM M poMaHa B cTuxax. Mup nos3uu WM. KanuHKMHa MHOTO/IMK U
pasHooOpaseH. B ero ctuxax IpejcTaB/ieH LIMPOKUN CIIEKTpP Nepe)XKUBaHUM JIMPUYECKOro repos, SIB/SIOLIErOCs TUIMAYHBIM
TIpe/iCTaBUTe/IEM BPeMeHH, B KOTOPOM OH >KUBET, U HOCHUTe/IeM HaljMOHa/bHBIX YepT, IPUCYLUX ero 3THocy. OH CTpeMuTCs
OCMBIC/IUTh MHOTHE acIeKThl 1eHCTBUTEbHOCTH, BHUKHYTD B CYTh IIPOMCXOJSALIUX COOBITHH, TOTPY3UTECS B MUDP BHYTPEHHHX
Mepe)XVBaHWM, BBbI3BAHHBIX pasMBIIIIEHUSMH O 4YeJIOBeKe M ero yCTpeM/eHusiX. [ Xy[0’KeCTBeHHOTO BOIUIOLEHHUS
MUPOOILYIIeHNS] CBOEro JTMPHUUEeCKOro repost 03T UCIOJIB3yeT OOraTyro maauTpy 06pa3oB U MOTHBOB, TIOCPEACTBOM KOTOPBIX
BBISIB/ISIET €r0 BHYTPEHHIOK CYTh.

Cpenu Hanbosiee 4aCTO UCIMOMb3yeMbIX 00pa3oB 0coboe MecTo 3aHWMaeT 00pa3 POAWHBI, OJIMLETBOPEHHBINA B JIUPHUKE
nosTa ¢ 0coboi TerIoTol U UCKPEeHHOCTHI0. B ero cruxax yacto BcTpedaeTcst 06pas Masioi poJyHbI, KOTOPBIH y 1103Ta UMeeT
[lyalnucTU4eCcKUi xapakrep.

it Toro uToOBI MOHSATH, IOYEMY Yy TI03Ta /IB€ MajbIX POAWHbBI, HEOOXOAUMO 0OpaTUTLCS K ero buorpaduu, 0CoOeHHO K
MepBbIM JlecaTd rofiaM ku3Hu. Popuics oH B cesie YengaeBo VH3eHCKOro pabioHa YibsiHOBCkoW obnactu. Ceno ObUIo
OKDY)KeHO COCHOBBIM JIeCOM, HeZja/leKo NpoTekana peka Cypa, U ee NOKWMeHHBIe JIyra, CJIOBHO U3yMpPY[HBIN KOBep, BeCHOU
pacuBeTany SPKUM OYKeTOM IOJeBBIX L[BETOB. Be3MsTe)XXHOe AeTCTBO 3aKOHUW/IOCH B LIECTb JIeT, KOrJa Hadyanach Besvkas
OTeuecTBeHHas BOMHA, W OTeI] — IJIaBHBIM KOPMUJIEL] B CeMbe — YIIea Ha ¢poHT, Tae B 1943 roay mporan 0e3 BecTu. A elrje
yepe3 rof, ceMbsi Oy/yIllero mosta BbIHY)KAeHa Oblla TIOKWHYTH DPOJHOE Ceylo W, TPeo/osieB TPYAHBIE JBECTH KUIOMETDOB,
oKasasach B cene CeMeHOBKa BosblienrHaTtoBckoro paiioHa MopaoBuy, Iije UX NPUIOTUIN J00pble JIIOAW — Jald UM KpOB U
paboty. DTo MecTo, Kak FrOBOPMJI CaM I03T, CTaJIo ero BTOPOM POAMHOM. 37,eCh MIPOUCXOAUIO ero hopMHpOBaHKe Kak ueoBeKa,
37leCk OH CZieflas TiepBble 1ary B 1o33umn. O6a 3TH MecTa O/IM3KH M03TY, K HUM OH ITIOCTOSIHHO 0OpalijaeTcs B CBOEH JTUpHKe.

B cruxotBopeHun «CHBI O POAHOM Cejie» TO3T B JIMPUUECKOM (opMme 3areyatsiesl 3TOT MOMEHT CBoel Ouorpaduu:
«Kapkum Jietom, / Korgja 66110 comHile B 3eHuTe, / 1 pogusicst B 3p3sHCKOM Gostbiiiom cesie Yeld. / §1 Ha 010 KPeCThSHCKYIO
He Ob1 B 06me. / U uack Most FOHOCTD, KaK 3BOHKHWI pyueil. / MuHOBau roga. / Beuto G6ypHBIM TeueHbe. / YHeCI0 MeHs K
6epery nanbHeii peku. / VI B Ipyro# CTOpoHe s ipyroe cejieHbe / Beell AyIioi cBoeii ctan cunrtath goporum» [7, C. 42—43].

Marass poaviHa B MODJOBCKOM TI033MM YacTO acCOLMMPYeTCsl C CaMbiM OJIM3KMM YelO0BeKOM — Marepbi0 U POAHBIM
JlepeBeHCKUM ZioMoM. YacTo pOAUTeNbCKUI ouar IIPUXOAUTCS TTOKU/ATh, HO K HEMY BCeI7ja XOUeTcsl BepHYThCS, MO0 «ZoM 3TO
He TOJIbKO 3/jaHHe, B KOTOPOM JKUBYT <...>, HO U NPOCTPAHCTBO JIyXOBHOI'O OBbITHS B pasHbIX ero nposiieHusx» [2, C. 218].
OTr 00pa3sbl ABMSIOTCS JOMUHAHTHBIMH, YaCTO MKy HUMH CTaBUTCS 3HAK paBeHCTBa. POJJHOM ZIOM YKPOET OT BCeX BHELTHUX
HeB3roJ, Y BOJIHEHMH, a MaTh — CaMblii O/IM3KUI uesioBeK, KOTOPbIHA, HECMOTPSI HU Ha KakKue >KU3HEHHBIE TepHUIeTHH, BCeTza
JKIeT CbIHa.

¥ U. KanuHKWHA MeCTo, T7e OH POAMWIICS, CPaBHHBAeTCs ¢ 06pa3oM Marepy. B BblllleyKa3aHHOM CTUXOTBOPEHHWH MOST
JBXX[bI [le/laeT Takoe cpaBHeHVe: «J BcTaeT OHO MaTephblo / B monHbIN cBOM pocT» <...> UV cTOUT c/10BHO Marylika Yeil Haz,
Cypoii» [7, C. 43]. JlupuuecKuii repoil JaHHOTO CTUXOTBOPEHUS MePeIoTHeH TF000BBIO K CBOeM Maioi poauHe. OH CTPEMUTCS
TIOCETUTh POZHYIO 3eMJII0, YBUJETh 3HAKOMBIe C IeTCTBA MeCTa, BCTPETUTCS C JIFOAbMU — TPY)KeHHKaMH, PacTALIMU X1e0.

Jlupuueckuii repoii 1o3Ta, KaK U OH CaM, BBIHYK/leH [IOKMHYTb pofiHO# oM. Ho ero Tenso Bcerga octaercs B namsTu. U
3Ta NaMsTh HUKOIJA He OCTaB/sieT U 30BeT B POAHBIe MecTa. TakuM obpasom, B mprke V. KanvHKMHA MOSIB/ISIETCS MOTHB
paccTaBaHUsl MU BCTPeUH C Masod pofuHOW. B Takue MOMEHTHI Mbl BUVM IIyDOKHe AyIlieBHble NepeXBaHHsI, CBSI3aHHbIE C
HEeU3BeCTHOCTBIO, KOTOpasl XK[eT repos, W HaxJ/IbIHYBIIME BOCIIOMHUHAHWS O IMPOLUIOM, KOTOpble 3aCTaB/sIOT ILEMUTh €ro
cepzue. OH, IOKW/ast OTYMI JIOM, UCTIBITHIBAET [BOsIKOe UyBCTBO. C OZIHOM CTOPOHBI, Nepes] HUM pacKphbIBaeTCsl IepCrieKThBa
TIPOSIBUTH Ce0si, PacCIIMPUTh CBOM BO3MOXKHOCTH, Y3HaThb UTO-TO HOBOE, [JOCE/ie HEM3BECTHOE, a C JPYrod — eMy IDYCTHO
paccTaBaTbCsl C OMU3KUMM JIFOABMM, C DOJHBIMM MECTaMH, KOTODble €My JAOpPOTH W Mubl. UyBCTBa M TMepEXUBaHUS,
OB/Ia/ieBLINeE JMPUUYECKUM TepoeM II0 3TOMY TI0BOZY, Hab/rofiaeTcsi B CTUXOTBOpeHHH «Te mMecTta»: «BoT u Bbipoc / B 3BoHe
ntuubux mneceH / K feny ycrpemneHHblii dyenoBek. / Tam usBecTHo, / C Holero Kakoro / ITokugan s muioe xusee, / Kak B
TPy, HalloJIHeHHOM TOCKOo, / Mosua cepztie myiakano Moe. / J1eTcTBO Moe TIpHCTanbHO cMoTpesio / B criuHy mHe, / Hasag
3BaJI0 MeH$1, / YKODS/IO TPYyCTHO U HecMesio. / Briepeay, / B TpeBo)kHOM 3BOHe AHS, / ’Ku3Hb Kunena / VI cypoBeIM B3isiioM /
MHe yxasbiBasna IyTh, / He cynuna mezapele Harpagsl, / Ho packpbiTe ctpeMusnack / Byaneli cyTts! / IloBena oHa, Kyfia xoTena, /
ITopyunna BakHble flena. / Bo3BpaTUThCA eTCTBO He cyMeno, / 2KusHb MeHst eMy He oTzana. / Ho kak B feTcTBe, / Te MecTa
poxHble, / YTo mog00HbI pajocTHOMY CHY, / Bee 30ByT, / MaHSIT MeHs U HbiHe, / Jlepykat Ayiny B3pociyto B rieHy» [7, C. 82—
83].

Jlupuueckuii repoii 1. KanvHkuHa Bceria He3pyUMO CBsi3aH C Majioii poguHoi. OHa ero He OTIyCKaeT U BbI3bIBaeT B HEM
pas/MuHble UYYyBCTBA, NePe)XUBAHUSI M BOCIIOMHHAaHWs. Ilepes; HMM BCTalOT KapTWHBI J€TCTBA, B KOTOPBIX OKpy’Karolas
JeCTBUTEIBHOCTE — TpUpOfAa — TiepefaeT Bce MHoroobpasue uyenoBeueckoro Obrtvsi. IIprpofHO-TIeii3akKHbIe KapTHHBI
Cr1ioco6CTBYIOT (POPMUPOBAHUIO He TOJBKO WHWBHAYanbHO-TMYHOCTHOTO, HO M 3STHUYECKOTr0 MHUPOBOCIIPUSTUS JIMPUUECKOr0
reposi, TaK KakK «I1epBoe, OUeBH/IHOe, UTO Orpe/essieT JUL0 HapoAa — 3To [Ipupoa, cpefir KOTOPOM OH BhIpacTaeT U COBepIllaeT
cBoto ucroputo» [6, C. 27].

XapakTepHble ZieTau TIPUPOALI B JIMPUKE TI03Ta SIBMISIOTCS 0TOOpakKeHHeM KakK OKPY’KaloIlero MpoCTPaHCTBa, MPHU3HAKOM
€ro KpacoTbl ¥ TIPUB/IEKATENLHOCTH, TaK M CTAHOBATCS MapKepOM POJHOTO Kpasi, BBIAEISIOIIMM HauboJiee 3amaBiivie B AYIIy
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JIMPUYECKOro reposi /leTald, C KOTOPbIMU Y Hero accoluupyeTcsl Manas pogvHa. Ilpupoja «4acTo BBICTyNaeT B KauyecTBe
NpU3HAaKa CBOEro IPOCTPaHCTBa, 0pora oMol — 3T0 Bcerza oblleHue ¢ IpUpofoi. B posHOM Kparo NMPOKUBAETCS XKU3Hb, U
ee «IIOBCEeZJHeBHOCTH» He MOTYT He O0TPa3vThCs B CTUXOTBOpeHusix» [4, C. 37].

B nuprke Y. KanvHKMHA KapTHHBI OKPY>KaroLLleil IpUpoAbl Hapsay ¢ 00pa3oM MaTrepu U POAHOTO ZoMa OTOXKZe CTBIISIOTCS
¢ Manoit popuHoii: «Kakoe uynecHoe yTpo — cMotpu: / I'nsigutcst yepemyxa B BoAbl Cypbl, / I maxHyT L{BETHI, CJIOBHO MaMbl
yazfoHw, / Kak maxjio BeCHOO B POUTETBCKOM Aome» [7, C. 36].

B 3TOM OTpBLIBKE MCHOMB3YIOTCS [Ba Tel3aKHbIX oOpasa, KOTOpble Hanbosiee YacTo BCTPEUAKOTCS B JIMPUKE TM03Ta. JTO
obpa3z peku Cypa U uepeMyxu, KOTOpasl uallle BCEr0 COMPOBOXKAAETCS SMUTETOM «Oenmasi». O6a obpasza MMeT ryOoKuii
STHUYECKHUM CMBICIL.

O6pa3 Cypbl BOCXOOUT K (OJIBKIOPHO-MHU(OIOrHUeCcKOil TPaJULIK 3P3SHCKOTO 3THOCA, K KOTOPOMY IIPUHA/IEXKUT T103T.
Ha ee >xuBomucHOM Oepery NpOLITM paHHME JeTckue rofbl. OHa sIB/ISeTCS OAHUM W3 IVIaBHBIX IPUPOJHBIX CHMBOJIOB
coBpeMeHHOW Mopaosun. B ctuxorBopenuu «Cypa-peka» Mo3T He OPOCKMMU, HO TOYHBIMHU INTPUXAMU CO3/IaeT ee oOpas3,
KoTOpbIl Bcerna ¢ HUM: «Co MHOK Mope 1iefoBanock, / VI Dnbba nactunack, HexkHa. / Ho tme 6 Hu wien, / B rpyau
nieckanach / PoaHasi cypckasi BoiHa. / To B CO/THEUHOM Tpo3pauyHoM Tuiatke, / CMerolniascs 1o BecHe, / To GyaTo Obl BOT-BOT
3ariadet / O crpaHcTByromeM 0060 MHe. / Beith MoxeT, myTs Moii — / K 3Be3gam nipsimo. / Ho s1 BepHych K Cype-peke, / Uto
ObeTCs >KUKOU Ha BUCKe / Y muyiol PoauHel — y Mambl» [7, C. 53].

B ctuxoTBOpeHur «PoJuUMBIH Kpaki» [jis mo3Ta 6osiblias poguHa — Poccust — HaUMHaeTCs ¢ MoOUMON peku: «[Ijist MeHst
Poccuto HaumHaet / 3BoHKasi peka mosi Cypa» [7, C. 121], c ee HeOpoCKol, HO OUeHb MUJION CepALy Mo3Ta KpacoTtoii: «Hap
Cypoii Gepe3sr 3artetator / Kocbl, CJIOBHO JI€BYIIKH, C yTpa. / A BOKPYT — 3e/IeHblil 6apxar jyra, / XBOUHBIN Jiec TIpoCTepcs
BAasb U mwmpb» [7, C. 121].

O6pa3 Cypsl, peKu B 1Ie/IoM, pyubsi B iupuke V. KaJMHKMHA HOCUT CUMBOJIMYECKUU Xapakrep. TeueHue peku y mo3Ta
aCCOLMUPYeTCs C AOPOroM, KOTOpast CJI0KHA U TPYAHA, HO KOTOPYIO ero JIMPUUYeCKUil Tepoil CTPEMUTCS MIPeos0/1eThb, JOUTH 10
Hel K HameueHHO! Ljesi. OHO TaKKe CHMBOJIM3UPYET Hepa3pbIBHYIO CBsi3b BpeMeH. B JyiMpHke 1103Ta He3pHUMO CKperIeHbI
npouwioe U Oyxyinee: «YcTanoe cepzie CKI0OHAIOCH / Haz uncToit Bogoii. / [oTouek mIoTHY uesioBek, / V1 yxxe — Momofoii!»
[7, C. 189].

UepeMyxa — OfIMH U3 HallMOHA/IbHBIX PACTUTE/bHBIX CUMBOJIOB MOp/BHL. VccnenoBarenyu (ombKaopa yTBepXKatoT, UTo
«I7IaBHBIMM 00BbEKTaMH B HapOAHOI MOPZOBCKOM 11033UM SIB/ISIOTCS IVIOZ0HOCSIIMeE fiepeBbsi. Tak, 4acTo BOCIeBaroTCs s6/10HS,
BUILIHS, PsiOVHa, yepeMyXa, KOTODbIe B CUIy CBOMX IPHPOJHBIX CBOMCTB (KpacHBOe LBeTeHHe, OOWU/IbHOE IUIOZOHOLIEHHE)
G/MKe K UesioBEKY, COOTBETCTBYIOT 3CTETUUECKUM BO33PEHHUsIM, O/TM3KKU K MUPY €ro JyXOBHOU Ky/ibeTypbi» [5, C. 59]. B nupuke
. KanvHKWHA O pOJHOM Kpae depemMyXa — CBOeoOpasHbIi CHMBOJI UMCTOTBI TOMBICJIOB €ro JMpuueckoro reposi. OHa
OJIMLIETBOPSIET CBeT/Ible )KU3HeHHbIe Havana: «Hag Cypoii uepemyxa crosina / B Gesiom, Kak HeBecTa mof, ¢aroii» [7, C. 103]
nm «BecHa cusina. ConHile ynbibanock. / Uepemyxa — HeBecTa 1of, garoii — / Ha ToM ke caMoM MecTe KpacoBasack...» [7, C.
220]. TToaT 371eCh CPaBHUBAET ee C HeBeCTOU — C BO3HUKHOBEHWEM HOBOU CeMbH, C TPO/J0/DKeHHeM PoJa.

Marnas popuHa /151 I03Ta — UCTOUHUK ’KU3HEHHOM SHepryuu U MapKep CBET/IbIX UyBCTB ero JUpHUYeckoro reposi. I'pyctHoe
paccraBaHue C Hell II09T OTOXZECTB/seT C KOHL|OM JeTCTBa, TPYJHbIM, HO Hen30eXHBIM BbIOOPOM, KOTOPBI HeoOXOAHUMO
cpienarb. Ero mpuueckuii repoii Bcergia CTpPeEMUTCST BEPHYTHCS K POZIHOMY MCTOKY, ZiaBIIeMy eMy >KU3HeHHble cOKU. HacTo 3To
BO3BpallleHHe C HOTKamu IpycTd o Ge33aboTHOM feTcTBe. B cTHXOTBOpeHHsIX 0 Majoi poguHe y M. KaiMHKMHA «BOEJMHO
CJIMBAIOTCSl Pa3HOPOAHBbIE WHTEHMHU: 00Jb, TOCKA, BOCTODPT, HE)KHOCTb, YMU/IEHHE, PACKPBIBAIOIIEe CEMaHTUKY aBTOPCKOrO
BOCTIPUSITHSI Majiol poauHbD» [3, C. 22].

3ak/Ilouenue

Anamu3 mupuku M. KanvHKyHa N03BOJIsSIeT YTBepKAaTh, UYTO B CBOMX NPOM3BEZIEHUSIX TIO3T BhIpaXKaeT caMmble OTKPOBEHHbIE
YyBCTBA U [I€PEeKMBAHUSI CBOEro JIMPUYECKOr0 TIepos, KOTOPbIM BCeM ceplleM IIpMBsi3aH K PpOAHBIM MeCTaM.
XynoskeCTBeHHbIMH 00pa3aMy, CHMBOJIM3UPYIOIMMY MaJlyl0 POJMHY, y I103Ta SIBJISIIOTCS MaTh U POJHOMN [lepeBeHCKHH 7IoM.
O6pa3 marepu ¥ Majioli poguHbl B upvke M. KanvHKWHA 4acTO BOCIPUHMMAKOTCS KaK CHHOHMMBL JI0OpBIA CBET B OKHE
JlepEBEHCKOTO /IoMa, B KOTOPOM OH BBIPOC, BCer/ia IrpeeT ALY JHPUYeCKOro reposi U sIB/sIeTCs MasikoM, YKasbIBalOLUM MYTh K
POJHBIM MecTaM, OJI3KUM JTHOLSIM.

IMpupoJa Kak HEOTheM/IEMbIH aTpubyT Majiol pOAMHBI B JIMPHKe MO3Ta vallle BCero mpejcTaBieHa pekoit Cypoi, obpa3s
KOTOPOM BOCXOAUT K (DOSBLKIOPHBIM TPAJMLMAM MODPZOBCKOTO Hapoga. Cpeau (ropucTUUYeCKMX 00pa3oB BbIAE/SIeTCS
yepemyxa, TaKKe BOCXOAMIas K HapOAHOMO3TUYeCKOM Tpasuluu. Jlupuyeckas Busyammsanys Cypel U uepeMyxH
CBU/IETe/IbCTBYeT O B3aMMOCBSI3M TBOPUECKOW KOHLIeMMY I03Ta C apXeTUITMUecKUMH CHUMBOJIaMH TPaJULIMOHHOM HapoLHOU

KYJ/IBTYDBL.
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